
Reference: 2015-168

Ministre de la Santé Publique
Ministère de la Santé Publique
République du Cameroun

2 juillet 2015

Lettre de décision: demande de soutien au VPI du Cameroun à GAVI Alliance

Excellence Monsieur le Ministre,

je me réfère à la demande de soutien aux nouveaux vaccins (SVN) que le
Cameroun a soumis à Gavi pour le vaccin antipoliomyélitique inactivé (VPI) et que le
Secrétariat de Gavi a approuvé en juin 2014, afin de vous informer que Gavi a
maintenant approuvé l'année programmatique 2016.

Veuillez noter qu'un certain nombre de changements programmatiques ont eu pour
conséquence des révisions des nombre de doses et fournitures requises par le
Cameroun. Elles ont aussi entrainé des ajustements en terme de population cible,
de taux de perte indicatif et/ou de date d'introduction, et qui varient selon les pays.
Des informations complémentaires au sujet de ces changements programmatiques
sont fournies dans le tableau ci-dessous. D'autre part, une note d'orientation sur la
manière d'appliquer la politique de l'OMS concernant les flacons multi-doses (flacon
entamé) est disponible dans un document séparé.

Les changements programmatiques auront l'impact suivant:
~ Le nombre approuvé de doses et fournitures pour 2015 reste inchangé par

rapport à ce qui a été communiqué dans votre Lettre de Décision précédente
(datée du 07 août 2014).

~ Des ajustements ont par conséquent éte effectués pour 2016 et au-delà, et sont
formulés dans la Lettre de Décision ci-jointe.

Afin de garantir la disponibilité des doses vaccinales tout au long de la durée du
programme, la Division d'Approvisionement de l'UNICEF travaillera avec vous pour
aligner les plans de livraison aux besoins du Cameroun (par exemple: certaines
doses prévues pour 2015 pourront être expédiées en 2016).

Les annexes comprennent les informations importantes suivantes:
Annexe A : Description du soutien approuvé par Gavi au Cameroun
Annexe B : Informations financières et programmatiques par type de soutien
Annexe C : Clauses et conditions du soutien de Gavi
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Pour toute question ou demande de renseignements complémentaires et n'hésitez
pas à contacter mon collègue Dr Ahawo Komi M. Alain à kahawo@gavialliance.org

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Ministre, l'expression de ma haute considération.

Hind Khatib-Othman
Directrice des programmes Gavi

Pièces jointes: Lettre de décision

Copie: Secrétaire Général au Ministère de la Santé
Directeur de planification au Ministère de la Santé
Secrétaire Permanent du PEV
Point focal RSS au Ministère de la Santé
Représentante OMS au Cameroun
Représentante UNICEF au Cameroun
Groupe de travail régional
Fondation ELMA pour les vaccins et la vaccination

Changements programmatiques impliquant des ajustements
du nombre total de doses et fournitures

Ces changements s'a1212liquentou non, selon chaque situation nationale.

La population cible du Cameroun a initiallement été établie sur la base des
estimations de couvertures nationales de l'OMS et de l'UNICEF (WUENIC)

Population de 2012 en terme de couverture au DTC3 et aux révisions 2012 de la
cible: « World Population Prospects» de l'ONU. WUENIC a depuis publié ses

estimations 2013, qui ont été utilisées pour réviser la population cible pour
les doses allouées.
En novembre 2014, l'OMS a révisé son document d'orientation concernant

Taux de perte la manière dont s'applique sa politique de flacons multi-doses (flacon

indicatif: entamé) pour le VPI (voir document joint). Cette révision insinue que les
taux de perte indicatif sont réduits de 50% à 20% pour un flacon de 10-
doses, et de 30% à 15% pour un flacon de 5-doses.

Date Dans le cas où l'introduction du VPI a été retardée, le nombre de doses
d'introduction: requises a été réduit proportionnellement.
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Annexe B

CAMEROUN

SOUTIEN AU VACCIN ANTIPOLIOMYELITIQUE INACTIVE (VPI)
VACCINE SUPPORT FOR INACTIVATED POLIO VACCINE (IPV)

Cette lettre de décision décrit les conditions d'un programme
This Decision Letter sets out the Programme Terms of a Programme

1. Pays : Cameroun
Country

2. Numéro d'allocation: 1518-CMR-25c-X / 15-CMR-08h-Y
Grant Number

3. Date de la lettre de décision: 02 juillet 2015 (remplace la lettre de décision datée du 07
août 2014)
Date of Decision Letter

4. Date de I'Accord Cadre de Partenariat: 23 juin 2013
Date of the Partnership Framework Agreement

5. Titre du Programme: Soutien aux vaccins nouveaux, VPI dans le PEV de Routine
Programme Title

6. Type de Vaccin: Vaccin Antipoliomyélitique Inactivé (VPI)
Vaccine type

7. Présentation requise du produit et formulation du vaccin" : Vaccin Antipoliomyélitique
Inactivé, 10 doses par flacon liquide
Requested product presentation and formulation of veccine?

8. Durée du Proqramrneê : 2015 - 2018
Programme Duretiotr'

1 Veuillez vous referrer à la section 18 pour plus d'informations sur la présentation du produit
2 Please refer to section 18for additional on IPV presentation.
3 Ceci est laduréeentièredu programme.
4 This is the entire duration of the programme.
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9. Budget du programme (indicatif):
Veuillez noter que les montants avalisés ou approuvés pour 2018 seront communiqués en
temps voulu, en prenant compte d'informations mises à jour concernant les besoins du
pays, et à la suite du processus de revue et d'approbation de Gavi.

Programme Budget (indicative):

2015 2016 2017 Total"
Budget du programme (US$) US$1,500,000 US$358,500 US$963,500 US$2,822,000
Programme Budget (US$)

10. Allocation d'introduction du vaccin: US$681 ,500 a été décaissée au Cameroun le 19
septembre 2014 selon la lettre de décision datée du 07 août 2014.
Vaccine Introduction Grant

11. Montant annuels indicatifs:" Le montant annuel pour 2016 a été amendé
Indicative Annual Amounts/

Type de fournitures qui seront achetées avec les fonds de 2015 2016
Gavi chaque année
Type of supplies to be purchased with Gavi funds in each year
Nombre de doses de vaccins 1,307,500 342,200
Number of vaccine doses
Nombre de seringues autobloquantes 863,000 289,800
Number of AD syringes
Nombre de seringues de reconstitution
Number of re-constitution syringes
Nombre de réceptacles de sécurité 9,500 3,200
Number of safety boxes
Montants annuels ($US) US$1,500,000 US$358,500
Annual Amounts (US$)

12. Organisme d'achat: UNICEF

Procurement agency

13. Auto-approvisionnement: Non applicable
Self-procurement

5 Ceci est le montant total validé par Gavi pour la durée de 2015 à 2017. Le montant total a été revu et réduit par rapport aux
montants approuvés précédemment pour prendre en compte les changements apportés à la population cible, les taux indicatifs
de perte et les dates d'introduction (le cas échéant). Ces réductions ont été appliquées à partir de 2016. This is the total
amount endorsed by Gavi for 2015 to 2017. The total amount has been revised and reduced from the previous endorsement
levels based on changes to target populations, indicative wastage rates and introduction dates (where applicable). These
reductions have been applied from 2016.
6 Ceci est le montant approuvé par Gavi. Prière de modifier les montants annuels indicatifs des années précédentes si cela
change ultérieurement
7 This is the amount that Gavi has approved. Please amend the indicative Annual Amounts from previous years if that changes
subsequently.
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14. Obligations de cofinancement : Non applicable
Les exigences habituelles requises concernant le co-financement ne s'appliquent pas au VPI.
Cependant, le Cameroun est encouragé à développer un plan de pérennisation pour contribuer aux
coûts des vaccins et fournitures pour le VPI.
Co-financing obligations

15. Soutien aux coûts opérationnels des campagnes: Non applicable
Operational support for campaigns

16. Le pays devra fournir les documents suivants, à la date spécifiée, comme partie
intégrante des conditions pour l'approbation et le décaissement des montants
annuels futurs:

Rapports et autres documents requis:
Reports and other required documents:

Décidée par le Secrétariat de
Gavi
To be agreed with Gavi Secretariat

Date limite de réception
Due dates

Rapport Annuel ou équivalent
Annual Progress Report or equivalent

17. Eclaircissements financiers: Non applicable
Financial Clarifications

18. Autres conditions:
Si le Cameroun envisage un changement de présentation de produit, il est encouragé à
incorporer les éléments pour les deux présentations du VPI dans ses préparations initiales
d'introduction, afin de minimiser les besoins pour des interventions futures et de faciliter le
changement. Dans ces circonstances, en principe, aucune allocation de changement de
produit ne sera fournie au Cameroun.

Veuillez envoyer une copie de la politique d'assurance certifiant que les vaccins et les
équipements financés par Gavi sont assurés comme prévu et requis par les clauses
juridiques de l'Accord cadre de partenariat signé entre le Ministère de la Santé du
Cameroun et Gavi.

Other conditions:

Signée par
Au nom de Gavi

Hind Khatib-Othman
Managing Director

CountryProgrammes
GAVIAlliance

Hind Khatib-Othman
Directrice des programmes Gavi
02 juillet 2015

C3.G7~tbIS
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